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Sicherheitshinweise für die SEAR ASSBY BENELLI
U.S.A. SEAR ASSEMBLY FÜR VINCI UND SUPER
VINCI
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der SEAR ASSBY BENELLI U.S.A. SEAR ASSEMBLY für Vinci und Super
Vinci. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen für die Verwendung und Installation
des Produkts. Bitte lies diese Hinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in einem sicheren und geeigneten Umfeld verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit dem Produkt arbeitest.
Achte darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit heißen Oberflächen oder scharfen Kanten.
Halte das Produkt trocken und frei von Feuchtigkeit, um Korrosion zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge zur Hand hast.
Lies die Bedienungsanleitung des Vinci oder Super Vinci, um die spezifischen
Installationsanforderungen zu verstehen.

Installation2.

Entferne alle Teile des alten Sear Assembly, falls vorhanden.
Setze die SEAR ASSBY in die vorgesehene Halterung ein.
Stelle sicher, dass die Sear Assembly sicher und fest sitzt.
Überprüfe die Installation, indem du die Funktion des Abzugs testest, bevor du das Produkt in
Betrieb nimmst.

Nutzung3.

Betätige den Abzug nur, wenn du sicher bist, dass das Produkt in einem sicheren Zustand ist.
Vermeide es, das Produkt unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen zu benutzen.
Halte beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile vor der Entsorgung sicher voneinander getrennt sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit des Produkts von deiner verantwortungsvollen Nutzung abhängt. Halte dich
an diese Richtlinien, um ein sicheres Erlebnis zu gewährleisten.



SEAR ASSBY BENELLI U.S.A. SEAR ASSEMBLY FOR
VINCI AND SUPER VINCI Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the SEAR ASSBY BENELLI U.S.A. SEAR ASSEMBLY FOR VINCI AND SUPER VINCI. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your product. Please read
this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure all safety precautions are followed to prevent accidents or injuries.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Always use the product as intended and in accordance with the manufacturer's guidelines.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities immediately.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the SEAR ASSBY with compatible models: Super Vinci and Vinci.
Ensure the firearm is unloaded before installing or handling the sear assembly.
Use protective eyewear when working with firearm components.
Do not attempt to modify or alter the sear assembly in any way.
Store the sear assembly in a secure location when not in use.
Avoid exposure to moisture and extreme temperatures which may affect product integrity.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools for installation.
Ensure the work area is clean and welllit.
Confirm that the firearm is completely unloaded.

Installation Steps2.

Remove the existing sear assembly from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully install the SEAR ASSBY by aligning it with the designated slots.
Ensure all connections are secure and that the assembly is properly seated.
Reassemble any parts that were removed during installation.

Usage3.

After installation, conduct a function check to ensure proper operation.
If any issues arise during testing, do not use the firearm and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SEAR ASSBY BENELLI U.S.A. SEAR ASSEMBLY, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging or visit the official website for more
resources.

By following these guidelines, you will help ensure your safety and the proper functioning of your SEAR ASSBY.
Thank you for your attention to these important safety instructions.



Instrucciones de Seguridad del Producto:
Ensamble de Sear Benelli U.S.A. para Vinci y
Super Vinci
Introducción
Gracias por elegir el Ensamble de Sear Benelli U.S.A. para Vinci y Super Vinci. Este manual proporciona pautas
de seguridad y uso para garantizar que tu producto se utilice de manera segura y efectiva. Por favor, lee y sigue
todas las instrucciones cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
No utilices el producto si presenta daños visibles o defectos.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Consulta las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones al usar el producto de manera incorrecta.
Posibilidad de mal funcionamiento si no se instala adecuadamente.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre usa el producto según las especificaciones del fabricante.
Realiza chequeos regulares para asegurarte de que el ensamble esté en buenas condiciones.
No modifiques el producto de ninguna manera.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para niños menores de 18 años.
Si tienes alguna condición médica que afecte tu capacidad para usar este producto, consulta a un
profesional de la salud antes de usarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de tener todas las piezas necesarias antes de comenzar.1.
Sigue las instrucciones del manual de usuario para ensamblar el producto.2.
Verifica que todas las conexiones estén firmes y seguras.3.

Uso:

Asegúrate de que el producto esté en una superficie estable.1.
Usa el producto solo para su propósito previsto.2.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.3.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Si es posible, recicla las partes del producto según las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de dirigirte a un punto de contacto en la UE.
Puedes buscar información adicional en la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu producto de manera segura.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Gâche
Ensemble de Verrouillage de la Détente pour
VINCI et SUPER VINCI
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Ensemble de Gâche Ensemble de Verrouillage de la Détente pour VINCI et SUPER VINCI. Ce
produit est conçu pour améliorer la sécurité et la fonctionnalité de votre arme. Il est essentiel de lire et de
suivre attentivement ces instructions de sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et sécuritaire.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas d'accident ou de produit défectueux, informe immédiatement les autorités compétentes.
Consulte régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de
produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évaluation de l'environnement : Assuretoi que l'environnement d'utilisation est dégagé et sécurisé.
Manipulation : Manipule toujours le produit avec prudence et évite tout mouvement brusque.
Vérification avant utilisation : Avant chaque utilisation, vérifie que le produit est correctement installé
et en bon état.
Utilisation appropriée : Utilise le produit uniquement pour les applications pour lesquelles il a été
conçu.
Équipement de protection : Porte des lunettes de protection et d'autres équipements de sécurité
appropriés lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Avant de commencer l'installation, assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires à portée1.
de main.
Suivre les instructions : Consulte le manuel d'utilisation pour les étapes précises d'installation.2.
Vérification : Une fois installé, vérifie que l'ensemble de gâche est bien fixé et fonctionne correctement.3.

Utilisation

Chargement : Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le produit.1.
Mise en marche : Suis les instructions spécifiques pour activer le mécanisme de verrouillage.2.
Test : Effectue un test de fonctionnement dans un environnement sécurisé avant utilisation réelle.3.
Démonstration : Si possible, fais une démonstration de l'utilisation correcte à un tiers qualifié.4.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des équipements de sécurité.
Renseignetoi sur les points de collecte ou les programmes de recyclage disponibles dans ta région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Ensemble de Gâche Ensemble de Verrouillage
de la Détente pour VINCI et SUPER VINCI, contacte le support client de BENELLI U.S.A. via leur site web ou par
téléphone. Ils sont disponibles pour répondre à toutes tes questions et te fournir l'assistance nécessaire.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sécuritaire et efficace de ton produit. Merci de ta
coopération et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Assieme
Scatto Gruppo Scatto per Vinci e Super Vinci
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assieme Scatto Gruppo Scatto per Vinci e Super Vinci. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Evita di maneggiare il prodotto con mani bagnate o umide.
Indossa sempre dispositivi di protezione personale adeguati durante l'installazione e l'uso.
Non tentare di riparare o modificare il prodotto senza l'assistenza di un professionista autorizzato.
Segui le istruzioni di installazione per evitare rischi di malfunzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il prodotto sia compatibile con il tuo modello di arma.

Installazione2.

Rimuovi eventuali componenti precedenti con attenzione.
Segui la guida dell’utente per installare correttamente il gruppo scatto.
Assicurati che tutte le parti siano fissate saldamente prima dell'uso.

Uso3.

Utilizza il prodotto esclusivamente secondo le istruzioni fornite.
Effettua controlli regolari per garantire che il gruppo scatto funzioni correttamente.
Non forzare il meccanismo durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali non più utilizzabili.
Non disperdere il prodotto nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per prodotti elettronici o meccanici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
o il supporto clienti del produttore.

Ricorda che la sicurezza è una priorità. Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
tuo Assieme Scatto Gruppo Scatto per Vinci e Super Vinci.



Sikkerhetsinstruksjoner for SEAR ASSBY BENELLI
U.S.A. SEAR ASSEMBLY FOR VINCI AND SUPER
VINCI
Introduksjon
Takk for at du valgte SEAR ASSBY BENELLI U.S.A. SEAR ASSEMBLY FOR VINCI AND SUPER VINCI. Denne
produktmanualen inneholder viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet.
Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når det er nødvendig.
Følg lokale lover og forskrifter angående bruk og oppbevaring av våpenkomponenter.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller har mangler.
Ikke modifiser eller tilpass produktet på noen måte.
Sørg for at alle deler er korrekt installert før bruk.
Følg produsentens anbefalinger for vedlikehold og rengjøring.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til alvorlige skader eller ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Les denne manualen nøye før installasjon.
Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig.

Installasjon2.

Fjern det gamle searet fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Plasser det nye searet i riktig posisjon.
Kontroller at det nye searet sitter godt og er sikkert festet.
Test funksjonaliteten før bruk for å sikre at det fungerer som forventet.

Bruk3.

Sørg for at våpenet er sikkert og i god stand før bruk.
Følg alle sikkerhetsprosedyrer for håndtering av våpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene og andre personer når du bruker produktet.

Avhendingsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av våpenkomponenter.
Sørg for at produktet er utilgjengelig for barn og sårbare grupper under avhending.
Hvis du er usikker på hvordan du skal avhende produktet, kontakt lokale myndigheter for veiledning.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere informasjon, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der produktet ble
kjøpt. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål relatert til produktet.

Takk for at du tar deg tid til å sette deg inn i sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg trygg og fornøyelig bruk av
SEAR ASSBY BENELLI U.S.A. SEAR ASSEMBLY FOR VINCI AND SUPER VINCI.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Zapadki
Benelli U.S.A. Sear Assembly dla Vinci i Super
Vinci
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Zapadki Benelli U.S.A. Sear Assembly dla Vinci i Super Vinci. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z treścią instrukcji w celu zapewnienia bezpiecznego użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu i nie używaj go, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zainstalowany przed jego użyciem.
Nie używaj zestawu zapadki, jeśli nie masz doświadczenia w obsłudze broni palnej.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa broni palnej.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i części do instalacji zestawu zapadki.
Przeczytaj instrukcję obsługi broni, aby zrozumieć proces instalacji.

Instalacja:2.

Zdemontuj broń zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj zestaw zapadki zgodnie z dołączonymi instrukcjami, upewniając się, że wszystkie części
są prawidłowo umieszczone.
Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy wszystkie elementy są solidnie zamocowane.

Użytkowanie:3.

Używaj broni zgodnie z instrukcją producenta.
Regularnie sprawdzaj działanie zapadki przed każdym użyciem broni.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem, natychmiast przestań używać broni i
skontaktuj się z ekspertem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj części zestawu zapadki do zwykłego kosza na śmieci.



Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub potrzebnych informacji, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia. Zawsze jesteśmy gotowi pomóc w zapewnieniu bezpiecznego użytkowania naszego
produktu.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania Zestawu Zapadki Benelli U.S.A. Sear Assembly dla
Vinci i Super Vinci.



SEAR ASSBY BENELLI U.S.A. SEAR ASSEMBLY FOR
VINCI AND SUPER VINCI Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SEAR ASSBY BENELLI U.S.A. sear assemblyn käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi, ja että se on yhteensopiva muiden laitteiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista muistutukset ja palautukset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, tarvittaessa.
Ole varovainen, kun käsittelet teräviä tai liikkuvia osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ja varmista, että ymmärrät ne.

Asennus2.

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista osat.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja oikein paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käynnistä tuote vain, kun kaikki osat on asennettu oikein.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja on tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita ja
varotoimia.



Säkerhetsinstruktioner för SEAR ASSBY BENELLI
U.S.A. SEAR ASSEMBLY FÖR VINCI OCH SUPER
VINCI
Introduktion
Tack för att du har valt SEAR ASSBY BENELLI U.S.A. SEAR ASSEMBLY för Vinci och Super Vinci. Denna produkt är
utformad för att ge hög prestanda och säkerhet. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar produkten.
Kontrollera att sear assembly är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom regn eller stark vind.
Se till att alla säkerhetsfunktioner är aktiverade innan produkten används.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sear assembly:1.

Följ tillverkarens instruktioner noggrant för att säkerställa korrekt installation.
Använd lämpliga verktyg och se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att sear assembly sitter fast och inte rör sig innan användning.

Användning av produkten:2.

Lär dig om produktens funktioner och hur de påverkar användningen.
Utför alltid en säkerhetskontroll före varje användning.
Använd produkten på en säker och stabil yta för att förhindra olyckor.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Återvinn materialet där det är möjligt.
Kassera produkten på ett säkert sätt för att förhindra potentiella faror för miljön och allmänheten.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information om produktsäkerhet och support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller
tillverkare. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av SEAR ASSBY
BENELLI U.S.A. SEAR ASSEMBLY för Vinci och Super Vinci. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra
produkter.



Pokyny pro bezpečnost výrobku
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sestavu spouště SEAR ASSBY BENELLI U.S.A. pro modely Vinci a Super Vinci.
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o správném používání a údržbě výrobku.
Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo podezření na nebezpečnost výrobku okamžitě přestaňte výrobek používat a
kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím výrobku se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn.
Nikdy se nesnažte upravit nebo měnit výrobek bez souhlasu výrobce.
Při manipulaci s výrobkem dodržujte všechny bezpečnostní pokyny uvedené v uživatelské příručce.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek používat, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty nepoškozené a v dobrém stavu.
Nainstalujte výrobek podle pokynů uvedených v uživatelské příručce výrobce.
Ujistěte se, že je výrobek pevně a bezpečně připevněn.

Používání:2.

Používejte výrobek pouze v souladu s pokyny výrobce.
Při používání výrobku dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a doporučení.
Po použití výrobku jej řádně uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu; zvažte recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Pokud si nejste jisti, jak správně výrobek zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na
likvidaci odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na odborníka
nebo autorizovaného prodejce. Je důležité mít na paměti, že všechny výrobky musí mít kontaktní místo v EU pro
dotazy týkající se bezpečnosti.

Prosím, pravidelně kontrolujte aktualizace a informace o zpětném volání výrobků na platformě Safety Gate EU,
abyste byli informováni o případných bezpečnostních upozorněních. Děkujeme za vaši pozornost a bezpečné



používání výrobku.
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